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A z üzleti utód is üzembentarthatja 
a szikvíztank-berendezést.

— Egységben oz eró. —

Az utóbbi időben mind gyakrabban 
olvashatjuk és halljuk az 'egységrevaló 
felhívást, a keresztényi szerétetet, a 
megbékélést és a megértést sürgető 
szólamokat. Mennyi igazság és ész­
szerűség van ezekben a szavakban! 
Mennyire szükséges, hogy tömörülve, 
kéz kézben egymás iránti keresztényi 
szeretetheti es megértésben iparkod­
junk egyéni, társadalmi és ezen túl- 
menőleg nemzeti céljainkat elérni! 
Szomorúan állapíthatjuk azonban meg, 
hogy ezeket az erényeket többé-ke- 
vésbbé nélkülözzük, vagy nem aka­
runk velük élni. Pár szóval szeretnék 
rámutatni, hogy milyen szükség van 
minden vonalon az összetartásra, az 
egységre, hogy eredményeket érhes­
sünk el akár az egyének, akár a tár­
sadalom által kitűzött és elérni kívánt 
célok érdekében. Széthúzással építeni 
soha, csak rombolni lehet! Az eredmé­
nyek elérhetése céljából félre kell tenni 
minden egyéni hiúságot, hivalkodást 
és nagyravágyást, egyszerű harcos­
ként — egymás kezét fogva — erőin­
ket egyesítve kell egy felbonthatatlan 
egységbe tömörülve küzdenünk cél­
jaink elérése és érdekeink bizto­
sítására. A közelmúltban mint kezdő 
keresztény italmérők. — felismerve az 
egységben rejlő erőt — alkalmi tömö­
rülést hívtunk létre, hogy az újonnan 
átvett vendéglátóüzemeilikben, az üze­
mel: saját használatára szikvizet elő­
állító, úgynevezett tankberendezéseket 
— amelyeket zsidó jogelődjeinktől vet­
tünk át — továbbra is üzembe tart­
hassuk és az ehhez szükséges hatósági 
engedélyeket elnyerhessük. A vendég­
látó érdekképviseletek mindezideig 
hiába kísérleteztek a kormányrendé^ 
letnek a tankok átírására vonatkozó 
tiltó rendelkezéseit megváltoztatni nem 
tudták, noha ezen tiltó rendelkezések 
a fogyasztó és vendéglátóüzemek kö- 

. zös érdekei ellenére a szikvízkartell 
amúgyis tekintélyes hasznát növelték; 
ugyanakkor pedig a szikvíztank hasz­
nálatára már régebben engedéllyel bí­
rókat jogosulatlan előnyhöz juttatták 
azokkal a kezdő vendéglátói párosokkal 
szemben, akik a kezdet nehézségeivel 
küzdve, már amúgyis tetemes gondok 
között iparkodtak üzemüket rentábi­
lissá tenni. A zsidótörvény a keresz­
tény magyarság iránt mutatott min­

den jóindulata ellenére is etekintetben 
akarva nem akarva, a szikvízkartell 
érdekeit szolgálta, mert a korábban ki­
adott tankengedélyek a zsidó kézből 
keresztény kézbe került üzletek átadá­
sával kapcsolatban érvényüket vesztet­
ték volna s így az új keresztény ven­
déglátóiparosok ismét a szikvízkartell- 
nek lettek volna kiszolgáltatva. Ezek 
a meggondolások késztettek arra. hogy 
egy pár érdekelt keresztény kartár­
sammal összefogva, a közös cél érde­
kében megtegyük a szükséges lépése­
ket ennek a visszás és tarthatatlan ál­
lapotnak megszüntetésére. Csendben, 
reklám vagy nagy gesztusok nélkül, 
csupán igazunkra s az iparügyi mi­
nisztérium belátására és megértésére 
támaszkodva szerkesztettük meg és ter­
jesztettük elő beadványainkat, mely­
ben feltárva bajainkat, panaszainkat, 
arra orvoslást kértünk, egyben rámu­
tattunk az e tárgyban kiadandó újabb 
rendelet szükségességére, amely rende­
let hivatva lesz biztosítani az új kezdő 
keresztény italmérők részére az előd­
jeik által már élvezett jogokat. Ezt a 
kérelmünket az Országos Szövetség, a 
Budapesti Korcsmárosok Ipartársu- 
lata és a Bor-sör Italmérők Orsz. Ipar- 
társulata is támogatták. A közös célért, 
közös erővel való együttműködés, va­
lamint az iparügyi minisztérium meg­
értésének eredményeképpen örömmel 
és boldogsággal közölhettem, hogy a 
m. kir. iparügyi miniszter úgy intéz­
kedett. hogy az I. fokú iparhatóságon 
a tankberendezések üzemben tartásához 
az engedélveket az esetben adják ki. 
ha jogelődök korábban a tankberende­
zés iizembentartására engedéllyel bír­
tak.

A vendéglátó érdekképviseletek a 
múltban nem tudták illetékes helyen 
kellő megértésben részesíttetni elgon­
dolásainkat. nem tudtak nyomatéko­
san hangot adni jogos kívánságaink­
nak. nem tudták feltárni gondjainkat 
s a megélhetésért folytatott óriási küz­
delmeinket. Talán a már megszerzett 
jólét, a kénvelmes párnázott szoba és 
a süppedő karosszékektől elpáholtán 
nem kívántak résztvenni ebben a létért 
folytatott idegölő harcunkban s a jó­
létben é« kényelemben elernyedt karok 
nem tudták, vagy nem kívánták fel­
venni a harcot a szikvízkartell tömö­
rült és minden ellenállásra kész erői 
ellen.
A keresztény kezdő italmérőknek ez az 
alkalmi tömörülése nem választott el- 

i nököt, nem választott főtitkárt, de

minden egyes tagja harcosként szál­
lott síkra valamennyiük igazáért. 
Az eredmény ezért nem maradt el, 
ezért részesítették a hatóságok meg­
értésben kérelmünket és ezért orvosol­
ták azt. lehetővé téve egyrészt a mi 
küzdelmeinken keresztül a becsületes 
megélhetésünket, másrészt a fogyasz­
tók jogos érdekeit is, tekintetbe véve 
azoknak olcsóbb ellátását, biztosították.

Ennek a mindenképpen hatalmas 
eredménynek a sikere azonban ne ál­
lítson meg minket a megkezdett úton. 
mert hiszen a megélhetésünkért foly­
tatandó harcunknak előreláthatólag 
újabb fejezete előtt állunk, mikor a 
Vendéglősök Ipartestülete részéről már 
beharangozott ..Szőlőskert" akcióval 
kapcsolatban kell megmutatnunk, hogy 
minden érdekeink ellenére készülő ak­
ciót. bármely oldalról jöjjön is az, 
bárki érdekében fekvő legyen is. be­
csülettel. hittel, egymást keresztényi 
szeretettel támogatva visszautasítunk 
s a tömörülésben rejlő erőt kihasz­
nálva biztosítjuk a kifejtett munkánk 
ellenértékéként a magunk és csalá­
dunk megélhetését.

A fentiekben rámutatva az egység­
ben rejlő hatalmas erőre, minden igye­
kezetünkkel azon leszünk, hogy ezt a 
harcos tömörülésünket megbontani ne 
hagyjuk s a jövőben is minden erőnk­
kel és fanatikus akarással fogunk a 
közös céljaink elérésén munkálkodni.

Beif János.

A  borkezelés mestersége — gya­
korlati borgazdaság.

E címmel jelent meg a Budapesti 
Szállodások és Vendéglősök Inartes- 
tületének kiadásában Fornády Elemér 
szőlészeti és borászati főfelügyelő, a 
Budafoki M. Kir. Állami Pincegazda­
ság igazgatójának tollából szakirodal­
munknak a maga nemében egyedül­
álló terméke. .1 könyv nteaírásánál a 
szerző elsősorban a vendéglős fkorcs- 
máros) gyakorlati szükségleteire ?*oIt 
figyelemmel. Amennyire csak lehetett. 
guakorlgfi irányt követett — elméleti 
dolgokra csak annyiban terjeszkedett 
ki. amennyiben azok már a gyakor­
latban sem nélkülözhető!:

A munka négy részre oszlik:
.4z rlső részben a jó borospince kel­

lékéről. a borospince felszerelési tár­
gyairól. a hordó kezeléséről, a szőlő- 
művelés legszükségesebb tudnivalóiról.

KŐBÁNYAI BORPINCÉSZET R. T. (ezelőtt Popper Borpincészet r. t.)
Alapfttatott 184?. Budapest-Kébánya, Elad ucca 8. Telefon: 1-484-42, 1-484-41.

Az 1922. évi országos szőlő- és borgazdasági kiállításon aranyéremmel kitüntetve.
Válogatott uradalmi fajborok. Kérjom saját árdekáboa árajánlatot.



2 F O G A D O

a szüretről, az erjedésről, fehér-, siller- 
és pirosbor készítéséről, a borok fejlő­
déséről és éréséről szól a szerző.

A második részben a töltögetéssel, 
fejtéssel, kéuezéssel. szűréssel, derítés­
ből. pasztőrözéssel, majd a borok pa­
lackozásával. a borok osztályozásával, 
ízlelésével és bírálatával ismerkedünk 
meg.

A harmadik részben a mű a bőrbe­
tegségeket és borhibákat, a borok há- 
zasítását. a must és bor javítását, a 
tokaji borokat, a rajnai aszúborokat, 
a fűszerek hozzáadásával készült cse­
megeborokat. a borok szállítását, a ki­
mért borok kezelését, a pezsgőbor és 
habzóborokat, a must és a bor alkotó­
részeit és azok meghatározási módsze­
reit tárgyalja.

A ne?/yedik részben a bor zamat­
anyagaival. a különleges bortartalmú 
italokkal és bowlékkal. a borok vásár­
lásával. a borok kismértékbeni eladá­
sával. a borkereskedelmi szokásokkal, 
Magyarország borvidékeivel és borai­
val. a külföld nevezetesebb borvidékei­
vel és boraival, a sörrel, a pálinka­
félékkel és a bortörvény magyaráza­
tával ismerkedünk meg.

Nem elvont tudományos munka, 
vagyis nem tudósok részére írta a 
szerző, hanem éppen a szakmabeli in- 
tellifjens embereknek, tehát teljesen 
gyakorlati értékű. \z egyes művele­
teknek világosan, könnyen érthető 
nyelvezettel történt leírásával valósá­
gos vezérfonalat nyújt a helyes pince- 
és borkezelés elsajátításához. Részlete­
sen ismerteti a szerző, hogyan vásárol­
hat a vendéglős legelőnyösebben bort. 
hogyan számítja ki a vásárolt bor ön­
költségi árát. hogyan árusítsa a ven­
déglős borát, foglalkozik a borlappal, 
a bor. sör és pezsgő felszolgálásával. 
Ismerteti és magyarázza a bortörvényt 
és annak végrehajtási utasításait. Min­
denki. aki a bornak adás-vételével üz­
letszerűig foglalkozik, jól teszi, ha a 
könyvet a leggondosabban áttanulmá­
nyozza és a benne foglalt utasításo­
kat. tanácsokat a legszigorúbban végre­
hajtja. Csak így kerülheti el, hogy 
minden jószándéka mellett — ne jus­
son összeütközésbe a törvénnyel. Is­
merteti a borellenörzö hatósági köze­
gek eljárását, mellyel a bor esetleges 
vizezésének gyanús voltát kimutatják 
és ,7 vizezés arányát megállapítják. 
Ezzel a résszel a munka jó szolgálatot 
tesz azoknak a vendéglősöknek és 
koresmárosoknak. akik csaposaikat el- 
lenőrízni akarják. A kérdés és felelet 
módszerrel megírt könyv úgy a kez­
dőknek. mint minden szakembernek 
valóságos lexikona lehet és a 12 ol­
dalra terjedő gazdag tárgymutatóból 
pillanatok alatt bárki megállapíthatja 
a keresett dolgot tárgyaló lap oldal­
számát.

Mindezekből láthatjuk, hogy a szak­
munka felületi mindazt, amire a ven- 
dglős-. koresmárosiparban a szakem­
ber választ óhajt kapni, ki terjeszkedik 
mindarra, amit ebben az iparban el­
helyezkedni akaró embertől elvárha­
tunk. amit minden, ebben az iparban 
működő egyéntől megkövetelhetünk.

Meggyőződésünk, hogy ezt a munkát 
minden szakember és a vendéglős, 
korcsmáros pályára lépő iparos saját 
érdekében meg kell. hogv szerezze, 
mert abból a legkönnyebben sajátít­
hatja el azt. amit a pályáján tudnia 
kell. ha meg akar mérkőzni azzal a 
nehézséggel, amely ma ebben az ipar­
ban műköflő szakemberre vár.

A 256 oldalas, gazdag illusztrációval 
me-gjelent mű bolti ára kötve 7 pengő 
és megrendelhető a szerzőnél Buda­
fokon és v Fogadó szerkesztőségénél 
• Budapest. VT.. Csengery-utea 51).

KÉRJÜK AZ ELŐFIZETÉSI 

D IJAK BEKÜLDÉSÉT!

Fogytán vannak  
a  kávékészletek

A Budapesti Kávésok Ipartestülete 
július havi választmányi ülésén Kö- 
vessy Géza elnök bejelentette, hogy 
eljárt az árellenőrzés országos kor­
mánybiztosánál. ahol azt az informá­
ciót kapta, hogy a kávékészletek apa­
dása folytán oda kell törekedni, hogy 
azok minél tovább tartsanak. Ennél­
fogva ezen kérdéssel a közönség és az 
ipar érdekében foglalkozni kell az 
ipartestületnek, ami csak a tiszta bab­
kávé használatának csökkentése és 
pótkávé hozzáadása útján történhetik. 
A  még meglevő kávé máris olyan 
drága, hogy az anyagár apasztása, il­
letőleg stabilizálása érdekében kell a 
keveréshez folyamodni. Természetesen
— és ezt nyomatékosan hangsúlyozta
— ebből az eljárásból az ipar semmi 
anyagi előnyt nem akar elérni. A jel­
zett cél érdekében, az elnök előadását 
kiegészítve, a főjegyző felemlíti, hogy 
a tiszta babkávé használatát az egész 
vonalon meg kell szüntetni. Tarján 
Vilmos szerint a kávé domináns cikke 
a kávéháznak, így óvatosan kell ezzel 
a kérdéssel foglalkozni. Véleménye sze­
rint a kiszolgáltatott adagok mennyi­
ségét kell redukálni: a fekete 1 dl he­
lyett 0.5 dr, a tejeskávé 1.5 dl legyen. 
Az árkérdés is rendezendő volna. Pa­
ta! Lajos szerint a feketekávé reduk­
ciója valahogy lehetséges, de a tejes­
kávénál nem. mert a vendég hol vilá­
gosat. hol sötétet kér. Szerinte az egyes 
kavéházak nívója szerint javasolja a 
25. 33 és 50 százalékos keverést. Mé­
száros Győző szerint uem szabad szem 
elől téveszteni, hogy a közönség azért 
jái a kávéházba, mert ott jó kávét kap. 
Indítványozza, hogy a kötelező keve­
rés arányát állapítsák meg. A 75 szá­
zalékos babkávé és 25 százalékos pót­
kávénál — tekintettel a kávé drágulá­
sára — árleszállításra nincs alap. Az 
adagok redukálása új edények beszer­
zését tenné szükségessé. Hosszabb vita 
után elfogadásra került Mészáros 
Győző indítványa: mondassák ki köte- 
lczőleg, hogy 75 százaléknál nagyobb 
keverést alkalmazni nem szabad, de ez 
a redukció ne menjen az ár rovására, 
mert a rezsiköltség emelkedik és a pót­
kávé is pénzbe kerül. Ezt az indítványt 
az elöljáróság elfogadta azzal, hogy a 
végleges állásfoglalás előtt a társ­
érdekeltségek is bevonassanak.

Eladó egy jómenetelű
V ID É K I VENDÉGLŐ

(megyei város, megye székhely) 
házzal együtt és az 
összes berendezés. 

Kedvező fizetési feltételek! 
Cím megtudható a kiadóhivatalban

A  Kristály-vizei
forgalombahozza a Szent Lukács 
Gyógyfürdő Kristálykút vállalata 
Telefon: 156-088.

Kerti  b ú t o r o k
f c i l l iá r J a t z t a l  -  evőeszköz 

üveg- és porcellináru  
K U G I I F E I S Z E R E I É S

FRIED Király-utca 44.
—  TeL; 224*804.

!! K Ö L C S Ö N Z É S  !!

A penziókban szokásos ételkiszolgálta­
tás szabályozása, továbbá a korcsma­

ipar, a kávémérőipar és a penzióipar 
együttes gyakorlásának eltiltása

— A m. kir. kereskedelem- és közlekedés­
ügyi miniszter 1941. évi 89.992. I. b. X. X. M. 

számú rendelete. —

A penziókban szokásos ételkiszolgál­
tatás szabályozása, továbbá a korcsma­
ipar, a kávémérőipar és a penzióipar 
együttes gyakorlásának eltiltása tár­
gyában az 1922 :XII. te. 57. §-ában ka­
pott felhatalmazás alapján a követke­
zőket rendelem.

1. §. A penziókban ételt, amennyiben 
annak kiszolgáltatása nem vendéglő­
ipar gyakorlására jogosító iparenge­
dély alapján történik, csak a kifőzé­
sekre megállapított keretekben szabad 
kiszolgáltatni. A penziókban lakó ven­
dégeknek ételt a penzióiparra szóló 
iparengedély alapján szabad kiszolgál­
tatni. A penziókban az ott nem lakók­
nak ételt csak kifőzésre szóló iparen­
gedély alapján szabad kiszolgáltatni.

2. §. (1) A penzióipart a korcsma­
iparral és a kávémérőiparral együtt 
gyakorolni nem szabad.

(2) A  korcsmáros és kávémérő nem 
kaphat iparjogosítványt a penzióipar 
gyakorlására.

(3) Ha a korcsmáros vagy kávémérő 
a jelen rendelet hatálybalépése előtt 
kapott iparjogosítványt penzióipar 
gyakorlására, az ipar jogosítvány ha­
tálya a jelen rendelet hatálybalépésé­
től számított egy év elteltével megszű­
nik, ha csak a korcsmáros a korcsma­
ipar, a kávémérő a kávémérőipar gya­
korlását időközben abba nem hagyja.

3. §. A  29.901/1938. K. K. M. számú 
rendelet 6. §-a hatályát veszti.

4. §. A jelen rendelet 1941 aug. 26-án 
lép hatályba.

Kecskeméti 
Mintapince és 

Kereskedelmi kft.
KECSKEMÉT, SZÉCHENYl-U. 2.

Textil félék vásárlásénál
keresse fel az ismert

B L A U  J E N Ő  C É G E T ,
V., Gróf Tisza István-utca 11. szám.
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külOmféie kBzleméiiyeii
Kedden és pénteken tilos a juhhús 

kiszolgáltatása.
A m. kir. közellátási miniszter 

28.700/1941. K. M. számú rendelete értel­
mében f. é. július 30-ától kedden és 
pénteken juhhúst és juhhúskészítmé­
nyeket nyers, elkészített vagy bár­
mily módon tartósított (konzervált) 
állapotban fogyasztók részére árusí­
tani vagv forgalomba, illetve a ven­
déglátóüzemekben kiszolgáltatni tilos.

A péksütemény és kenyér leg­
magasabb árának megállapítása.
Az árellenőrzés országos kormány- 

biztosának 119.800/1941. Á. K. számú 
rendelete értelmében Budapest székes- 
főváros területén az előírásoknak meg­
felelően előállított egységes búzake­
nyér, rozskenyér és rozsos búzakenyér 
legmagasabb fogyasztói ára 48 fillér 
kg-ként, legmagasabb viszonteladói ára 
pedig a vevő üzletébe szállítva 44 fil­
lér kg-ként. Ezek az árak érvényesek 
Budafok. Kispest, Pestszenterzsébet, 
Pestszentlőrinc, Rákospalota, Újpest 
megyei városok, Albertfalva, Csepel, 
Pesthidegkút, Pestújhely, Rákosszent­
mihály és Sashalom nagyközségekben 
is. Az országnak itt nem említett te­
rületein a kenyér fogyasztási ára 46 
fillér kg-ként. viszonteladói ára pedig 
a vevő üzletébe szállítva 43 fillér kg- 
ként. A forgalomba hozható vizes­
zsemlye legmagasabb fogyasztói ára 
az ország egész területén 6 fillér, leg­
magasabb viszonteladói ára a vevő üz­
letébe szállítva darabonként 5 fillér.

A budapestkörnyéki vendéglősök 
és korcsmárosok otthona

létesítése tárgyában múlt hó 16-án az 
érdekelt szakmai alakulatok kiküldöt­
tei Kispesten értekezletet tartottak. Az 
értekezletet Szöllőssy Ferenc szövetsé­
günk üv. elnöke nyitotta meg és ismer­
tette azt a mozgalmat, amely az elag­
gott kartársak részére egy otthont kí­
ván létesíteni. Elmondta, hogy ebben 
az ügyben már két szőkébb értekezlet 
is volt, szóbahozta továbbá, milyen 
módon kívánják az intézmény létesí­
téséhez szükséges anyagi eszközöket 
előteremteni. Hartmann Ferenc, Hart- 
mann József, Szovják István és má­
sok hozzászólása után a jelen volt 12 
szakmai alakulat kimondta, hogy az 
otthon létesítését kívánatosnak tartja 
és az anyagi eszközök előteremtésénél 
hathatósan közreműködik. Egyben 
megválasztottak egy bizottságot, amely 
az előkészítő munkákat végzi.

Aradi Sándor, a Magyar Szöveg­
írók, Zeneszerzők és Zeneműkiadók
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Újból közvetítünk!

Portier M. G.
FELLNER BÉLA f. ü. V.

szállodai, vendéglői és kávéházi 
személyzetek elhelyező Irodája.

Budapest, IV., Molnár utca 3. sz.
Telefon: 181—401.
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kiküldötte bejelentette, hogy a Gerló- 
szy-utcai szövetkezet azoknak a kar­
társaknak, akik zenejogdíjat fizetnek, 
esetleg peres ügyeit a másik, most ke­
letkezett szövetkezettel, ha hozzá for­
dulnak, saját rizikójukra viszik. Csak 
az a kérelme, hogy utasítsák a zené­
szeket, hogy a zenéltetésnél csak az ál­
taluk védett darabokat adják elő. A 
bejelentést több felszólalás követte, ami 
természetes is és kimondották, hogy a 
zenejogdíj körüli zűrzavaros állapot 
megszüntetése érdekében felette kívá­
natos volna, ha a két zeneszerző szö­
vetkezet valami formában megállapod­
nék. Ha ez rövidesen nem fog bekö­
vetkezni, úgy az Országos Szövetség 
fog ebben az ügyben az illetékes mi­
nisztériumban eljárni.

Vranák József felhívta a kartársak 
figyelmét arra, hogy az idei kereseti­
adó kivetésénél a haszonkulcsot jelen­
tékenyen felemelte a pénzügyi ható­
ság. Szükségesnek tartja, hogy a kar­
társak, ha az idei kivetésről szóló fize­
tési meghagyást kézhezkapják, úgy él­
jenek a felszólamlási joggal. Ezenfelül 
javaslatára az értekezlet elhatározta, 
hogy e hónapban küldöttségileg fog 
ebben a tárgyban a budapestvidéki 
pénzügyigazgatóságnál eljárni. Ezzel 
az értekezlet véget ért.

Hogyan termelhetünk gyorsab­
ban több zsírt?
Az általános népies tenyésztés el­

avult és rendkívül drága hizlalási 
módszerének megváltoztatására, kor­
szerűsítésére, továbbá azért, hogy a ta­
karmány jobb kihasználásával a zsír­
termelés fokozódjék az országban, a 
földművelésügyi minisztérium „Jöve­
delmező sertéstenyésztés és exporthiz- 
lalás“ címmel szakkönyvet adott ki. 
Az exporthizlalás lénye az, hogy a sül­
dőket már fiatalabb korban, a szoká­
sosnál 8—10 hónappal korábban hízóba 
lehet állítani, ha azokat megfelelően 
takarmáuyozzuk. A fiatal sertések a 
takarmányt jobban értékesítik és le­
vágva jobb minőségű húst és több 
zsírt adnak. Egyik legkitűnőbb gya­
korlati sertéshízlaló szakemberünk írta 
a könyvet, amely minden sertéshizla­
lással foglalkozó részére, még abban 
az esetben is, ha csak egy vagy két 
sertést hizlal saját háztartása szükség­
leteire, a mezőgazdasági kamaráknál 
és az Erdélyi Magyar Gazdasági Egy­
letnél rendelkezésére áll 20 filléres ár­
ban.

Eladó
jómenetelű vendéglő berendezés­
sel, nagy sarokházzal, kuglipálya, 

piac és sportpálya mellett 
K ISKU N FÉLEG YH ÁZÁN  

JUHÁSZ VENDÉGLŐ
Lord Rothermere-u. 2. szám

Halálozás.
Kunovszky István volt ferencvárosi 

vendéglős hosszabb betegség után jú­
lius 13-án 91 éves korában elhúnyt. — 
Maza Ferenc pest szén terzsébeti ven­
déglős múlt hó 24-én rövid szenvedés 
után meghalt. Mindkettő a Vendéglő­
sök és Korcsmárosok Temetkezési 
Egyesületének tagja volt.

Azokat a plakátokat,
amelyeket lapunk 4. oldalán hirdetünk. 
Kassán a Vendéglősök és Italmérők 
Szakipartársulatánál, Kolozsi'árott a 
Vendéglős Egyesületben. Honvéd-u. 5. sz. 
alatt és Zomborban a Zombor és Já­
rása Vendéglős Testületben. Zrinyi-u. 
12. sz. alatt beszerezhetők.

ÜZLETI H ÍR EK
Rákosszentmihály. A n ta l  Lajos ven­

déglős a János-utcában levő vendég­
lőjét áthelyezte a Szent Imre-utca 58. 
sz. házába, ahol vendéglőjét újonnan 
berendezte és kert helyiséggel kibővít­
ve ünnepélyesen megnyitotta.

Uj vasúti vendéglősök: Most kerül­
tek betöltésre a visszacsatolt délvidéki 
pályaudvari vendéglőbérletek. A sza­
badkai pályaudvari vendéglő bérletet 
Csonka Antal füleki M ÁV vendéglős, 
a zombori pályaudvari vendéglő bér­
letet Wucsák Lajos főpincér, az új­
vidéki pályaudvar vendéglő bérletet 
Antunovits Lajos eddigi bérlő, a zen- 
tai pályaudvari vendéglő bérletet Tóth 
Katona Tamás, az óbecsei vasúti ven­
déglő bérletet pedig Kardos Tamás 
nyerte el. A  megürült füleki pályaud­
vari vendéglő bérletet áthelyezés foly­
tán átveszi Fiedler Lajos, a legenye- 
alsómihályi vasúti vendéglő bérlője. A 
kőrösmezői vasúti vendéglő bérletét el­
nyerte Mészáros István, a nagykárolyi 
MÁV vendéglő főpincérje. — Itt em­
lítjük meg. hogy a szentlőrinci pálya­
udvari vendéglő bérleténél is változás 
történt. E bérletet október elsején át­
veszi Hornicsek Lajos, a kecskeméti 
MÁV vendéglő főpincérje.

Kőszeg. A  „Jurisics" szálloda és ven­
déglőt bérbevette H o r v á th  Ferenc 
muravidéki vendéglős.

Szállodások, Vendéglősök és 
Korcsmárosok figyelmébe!
Saját készítésű kerti bútorok, fix 
vasszékek, asztalok, csőágyak, kár­
pitozott vendégágyak nagy válasz­
tékban. Vincze István, Budapest, 
V III, Xépszinház-u. 26. Tel.: 149-869.

KREIBICH
az ország legrégibb

e lhe lyező  irodá ja .
Alapítatott 1895-ben. 

összes szállodai, vendéglői,
különösen

elsőrangú konyhaszemélyzet
elhelyezésével foglalkozik.

Budapest, IV., Molnár-utca 12. sz.
Telefon: 185—466.

A Fornády-, G un dél-, R eig l-, 

Podruzsik-féle szakkön yvek  

megrendelhetők a kiadóhivatalban
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A „Fogadó-Magyar 
Vendéglős" 

állandó melléklete A KORCSMÁROS A  korcsmaipar érde­
keit képviselő 

szaklap

m

Borpiac. 1
A Borászati Lapok-bán a következő­

ket olvassuk:
Már hetekkel ezelőtt közöltük, hogy 

Németország felé nagy exportlehető­
ségekről folynak előkészítő tárgyalá­
sok. Az egész magyar szőlősgazdatár- 
sadalom meg lehet elégedve ezen tár­
gyalások eredményével, mert mint ér­
tesülünk. a tárgyalások a legkedve­
zőbb eredménnyel fejeződtek be. A 
részletekről lapunk legközelebbi száma 
fog hírt adni, de már most annyit kö­
zölhetünk. hogy az export kivételesen 
nagyméretű lesz és szüretkor az óbor­
készlet nem fog gondot okozni. Nem 
kell különösebb jóstehetség ahhoz, 
hogy ezen nagy eredmény után jelen­
leg az országos szilárdulás egy általá­
nos hosszmozgalmat vált majd ki a 
borárfronton.

Amikor annyi nehézség és rossz hír 
után végre igazán egy nagyjelentő­
ségű konkrét hírt közölhetünk a ma­
gyar szőlősgazdatársadalommal, azt 
abban a reményben tesszük, hogy vég­
re mégis a jobb jövő a magyar szőlős­
gazdatársadalom előtt is fel fog vir­
radni. Mi az április, májusi bizonyta­
lan helyzetben is felhívtuk a fittyei­
met arra. hoyy az árletörések indoko­
latlanok és kizártnak tartottuk, hogy 
a nyár folyamán ez meg ne változzék. 
Az eredmények bennünket igazoltak és 
esak azt sajnáljuk, hogy éppen a kis­
gazdatársadalom nagyrésze már ezt a 
kedvező fordulatot nem bírta kivárni.

Örkényben holdankint alig mutatko­
zik 3—4 hl termés. — Nyársapáti. A 
szőlők szépen fejlődnek. — Kerekegy- 
háza. A szőlők ezideig nagyon szépek, 
a bogyók nagyon szépen fejlődnek. — 
Kecskemét. A  szőlő nagy általánosság­
ban egészséges, hozama kielégítő, fej­
lődése szép. A borkereslet élénkebb s 
ennek megfelelően az árak javultak. 
— Kiskőrös. Az alacsonyabb fekvésű 
szőlőket, amelyeket a talajvíz és 
iloneapusztítás nagyon megrongált, a 
hosszantartó szárazság és meleg any- 
nyira helyrehozta, hogy helyenként 
tűrhető mennyiségű szőlőt hozott, mely 
már szépen el is virágzott. — Kiskun- 
majsán. ha megmarad a termés, fél- 
termés lesz. — Csongrád. A gondosabb 
gazdaságokban elég jó terméskilátások 
ígérkeznek. — Baja. A jól kezelt sző­
lőkben jó közepes terméskilátások van­
nak. — Szekszárd. A szőlőbajtások és 
bogyók fejlődése kifogástalan. — Tol­
na. A Csabagyöngye az idén két hét­
tel visszamaradt az érési időben. A 
fehérfajták hozama igen csekély, a 
kadarkatőkék szép. tömött fürtökkel 
ékeskednek. — Villány. Terméskilátá­
sok a vörösborfajtákban jó közepes, 
fehérborfajtákban gyenge közepes. — 
Badacsony. A szőlőkben a jó közepes­
nek ígérkező termés hibátlanul fejlő­
dik. — Mór. A szőlők állása kielégítő. 
Ha szépen beérhetnek. 4—5 hl átlagter­
més várható. — Jászberényben a jég­
eső az újerdei szőlőkben 80—90%-os 
kárt tett. A termelők, akiknek készle­
tük van, fokonként 10 fillérnél olcsób­

ban nem adnak el. — Heves. Gyenge 
közepes, de jóminőségü termést lehet 
remélni. — Nagyvárad. A szőlők jól 
fejlődnek, a levélzet és fürt egészséges.

A  borok ecetesedéi.
írta: Soős István, m. kir. kísérletügyi 

fő vegyész.

I.
A gyengébb alkoholtartalmú borok­

nál fellépő egyik bőrbetegség: a virá- 
gosodás. Ennek a bőrbetegségnek az 
elősegítő körülménye az. ha a bor fe­
lülete levegővel érintkezik és ha a 
pince hőmérséklete meleg. Most egy 
másik bőrbetegséget fogok tárgyalni, 
amelynek a fellépése szintén összefüg­
gésben van azzal, ha a bor felülete le­
vegővel érintkezik és ha a pince hő­
mérséklete meleg, vagy a melegedő idő 
beálltával felmelegszik. E tárgyalandó 
bőrbetegség az ecetesedés.

Az ecetesedést és virágosodást elő- 
idébő külső körülmény tehát ugyanaz. 
Ellenben az előidéző ok más, mert míg 
a virágosodást egy élesztőhöz hasonló 
gomba okozza, addig az ecetesedést 
baktériumok idézik elő. A betegség 
megjavíthatóságában is igen nagy 
különbség van a kétféle bőrbetegség 
között, mert a csak virágosodott bor. 
amint leírtam, megjavítható, a meg- 
ecetesedett bor pedig egyáltalán nem 
javítható meg. A borok minősége te­
kintetében annyi hasonlatosság van a 
két borl>etegség között, hogy ecetese- 
désre szintén a gyengébb minőségű 
fiatal borok hajlamosabbak, de meg- 
ecetesedhetnek a közepes alkoholtar­
talmú borok is.

Az ecetesedés veszedelmes megbete­
gedése a bornak, könnyen felismerhető 
arról, hogy erősen csípős savanyú ízű 
lesz a bor s néha ecetaetherre emlé­
keztet a szaga. Ezt a betegséget az 
ecetbaktériumok okozzák, melyek a bor 
felületén fehéres, kemény, átlátszatlan 
hártyát alkotnak. Mikroszkóp alatt 
nézve ezt a hártyát, rövid pálcikaalakú 
baktériumokat látunk, melyek sorban 
egymás mellett helyezkednek el. Leg­
gyakoribb ecetbaktérium, mely a bor 
megbetegedését szokta okozni, a Bak­
térium aceti. de ismerünk még számos 
más ecetbaktériumot is. amely ecet- 
baktériumfajták egymástól igen elté­
rőek. nemcsak abban, hogy különböző 
mennyiségű ecetsavat tudnak termelni, 
hanem abban is, hogy a termelt ecet­
sav minősége, más. Vannak ugyanis 
olyan eeetbaktériumfajták, melyek kel­
lemetlen zamatú és illatú ecetet hoz­
nak létre, viszont mások illatos és za­
matos ecetet termelnek, az ilyen ecetet 
termelő baktériumokat használják a 
borecetgyártásnál.

Az ecetbaktériumok tevékenysége a 
borban abban nyilvánul, hogy a bor 
alkoholtartalmát ecetsavvá oxidálják, 
keletkezik azonban még aethilacetát és 
kevés aldehid is, sőt vannak egyes ecet- 
baktériumfajták, melyek a termelt ecet­

savat tovább oxidálják szénsavra és 
vízre.

Az ecetesedés alkalmával á bor többi 
alkatrészei észrevehető változást nem 
szenvednek, a bor az ecetbaktérium- 
hártya alatt rendesen tiszta marad, 
esetleg csak a lehulló ecethártvadara- 
bok teszik némileg zavarossá.

A borban az ecetesedést előidéző bak­
tériumok levegőt és magasabb hőmér­
sékletet kedvelnek. Legjobb hőmérsék­
let az elszaporodáshoz a 28—30 Celsius- 
fok. Ezért az ecetesedésnek az oka min­
dig összefüggésben van a levegő je­
lenlétével és a magasabb hőmérséklet­
tel. Az ecetbaktériumok ugyanis csak 
akkor tudnak elszaporodni, ha ezek a 
körülmények rendelkezésükre állnak. 
Ezért már igen jól el tudnak szapo­
rodni szüret előtt a felrepedt vagy sé­
rült bogyón, a tisztátalan szüretelő­
edényeken. a hosszabb ideig kádakban 
álló. kisajtolatlan szőlőn. Különösen 
meleg, esős ősszel a rothadt szemeken 
nagy mértékben elszaporodnak az ecet- 
baktériumok s ha a rothadt, sérült 
fürtöket nem válogatjuk ki sajtolás 
előtt, akkor igen nagymennyiségű ecet- 
baktéyium kerül be a mustba, melyek 
ott még jobban elszaporodnak és von- 
tatottá teszik -az erjedést, sőt ha nem 
vigyázunk, az erjedés ecetes erjedésbe 
mehet át. Ezért feltétlenül tanácsos, 
hogy a termést a szüret alkalmával 
válogassuk s a rothadt fürtökből saj­
tolt mustot is kell nyálkázni. így meg­
szüntetni az ecetbaktérinmok további 
szaporodását s az üledékről lefejtett 
mustol kénessavtűrő fajélesztővel be­
oltva lehet egyenletesen kierjeszteni.

(Folytatjuk.)

VENDÉGLŐKBEN, KORCSMÁKBAN 
ÉS KÁVÉHÁZAKBAN SZÜKSÉGES 

PLAKÁTOK
Az új bortörvény kivonatának 
kifüggesztése nem kötelező!

A kocsmai hitel eltörléséről plakát 1-00
Sütemények fogdosása tilos ----—.50
Fiatalkornak szesztilalmáról 

(1927. évi XXX1IL te.) plakát . —.70
Padlóra köpni tilos ................... —.40
Éneklés, lármázás tilos ............. —.40
Személyzeti okmánytasak ....... —.14
Munkarend ...............................—.14
Káromkodni tilos ......................  —>40
Kutyákat behozni tilos ............... —.40
Dohányozni tilos ................... . —.40
Ötnyelvű százai ék pl a kát nagy .. —.40 
Ötnyelvű százalékplakát kicsi .. --.12 
Az ..elsősegélynyújtó si“ plakátot kí­
vánságra beszerezzük 3.70 P  előzetes 
beküldése mellett.

A felsorolt nyomtatványok árai 
darabonként értendők és postai küldés­

nél 10—10 fillér portódíj terheli.
Megrendelhető kiadóhivatalunkban: 

Budapest, VI, Csengery-utca 51, I. e. 7.

BORKERESKEDELMI ÉS MEZŰGAZDASÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
K L A B E R  P I N C E
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B U D A F O K ,  P E T Ő F I  ÜT l é .  S Z Á M .

TELEFON- 269-698

VÁROSI IRODA:
Bu d a p e s t , v, a l k o t m á n y  u c c a  i s . s z á m .

TELEFON: 114-262.
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